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Déleditá informácia o batériích 
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Informagil Importance cu privire la baterî 


Nu fedt rídoca orani pur! difartta de bat 
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Svarbi Informacija aple elemen 
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Pier hakkında ¿mel bier 
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Only for use in clean, fresh water, 


DE 
Darf nur mit sauberem Wasser (keln 
Salzwasser) in Berührung kommen! 


FR 
A niutliser que dans de leau douce. 
et pure, 


hi 
Utilizare solo In acqua fresca e pulita. 


NL 
Alleen in schoon drinkwater gebruiken, 


ES 
Solo puede utilizarse en agua dulce. 
que esté limpia 


DA 
Kun til brug | ferskvand, 


H 
Tarkoitettu käytettäväksi vain 
puhtaassa, suolattomassa vedessä. 


EJ 
Endast för användning | rent sötvatten. 


er 
Para utilização exclusiva em agua 
pura, desprovida de qualquer aditivo. 


EL 
Tia xpñon óvo oe naßcıp6, poro ver 


HU 
Csak tiszta csapvizben használandó. 


GB 
Important information about batteries 
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perat bear hargar under he ev e 


DEE 
leer imp to racharga na recharquaa haar. 
Never oberer the battery holder 


DE 

Wichtige Information zu Batterien. 

Baratzan Si niemals urtarschiedicha Artan von 
Batterien oder abe und noum giekchrsig, Nehmen Sie 
tuc die Battarten han, wann ik dem Modal gera. 
eit nicht Ste wird oder wenn die Baerken lor sind, 
.Vurwendan Sia narvae baschädgca Baszarin Verwenden 
Sia muschleäch empfohlen rw. gesignece Doreen. 
irte Sie beim Dien der Batterien mu di ridráge. 
Poling, Wiederaufadbare Battarian selten mit dram. 
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Important informazioni sulle batterie. 
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Non à posila a nen bisogna mal sanare di ricaricare 
kack men qera rano weit nel prod. 
Non tartara mal di arcara a bastaria nen cric 
Non gortocîreuîtare mıl il portabettarie, 
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Belangyija irkormatie over bırtarijan: Vidig information om hattariar 
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Zen Na menina need haar baz pei. 
Ich z produktu ni nie nail tego prébewnt. 
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WIN LEGO* PRODUCTS 
We would like to know what you think about your new 
LEGO® product. I you could help us by answering 

a few questions you are In with a chance of winning 
an exciting LEGO price, It will only take you about 3 
minutes! Log on to the web address below for further 
instructions. 


ESTIMADO USUARIO LEGO* 

A contestar algunes preguntas en 

[rel anche, alarman cı leponde, an 
alto ] 


podrás, en 
algunas vellosos premios LEGO”. 


METLI MENYE 

MASIE, WENDA ROOL TREL TEABE NO. 
ELE ŞIRIIAT, RLU TORE BLES 
bth, PT HOMT, a E BILE, SE 
SREL, 


GAGNE DES PRODUITS LEGO* 

Nous almerions savoir ce que tu penses de ton nouveau 
produit LEGO®. Si tu veux bien nous alder en répondant 
å quelques questions, tu recevras peutétre bientôt un 
fantastique prix LEGO. Et cela ne te prendra que 3 min- 
utes environ | Tu obtiendras davantage d'informations en 
visitant le site Internet indiqué ci-dessous. 


CARO CONSUMIDOR DA LEGO" 

Ao responder: 

Te Anio cu Jpondeno, 
endoreço www acrielaen.alm diego 


irá participar num concurso pera ganhar 
vilosos prémios da LEGO", 


GEWINNE LEGO® PRODUKTE 
Wir sind sehr an deiner Meinung über dein neues LEGO* 
Produkt Interessiert. Wenn du uns den Gefallen tust und 
ein paar Fragen beantwortest, kannst du einen tollen 
LEGO Preis gewinnen. Das Ganze dauert nur etwa 3 
Minuten! Gehe einfach zu der unten angegebenen 
Webadresse - dort findest du weitere Informationen. 


KEDVES IFJÚ LEGO* VÁSÁRLÓ 
Ha ellétogatsz a 


www.acnielsen.aim.dk/lego 
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